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VISPĀRĪGIE PĀRDOŠANAS UN PIEGĀDES NOTEIKUMI  
  
 

Iesniegts Rūrmondas Tirdzniecības kamerā ar numuru 94121966 un ievietots mūsu vietnē: 
https://www.connec3.com/en/general-terms-and-conditions-of-sale-and-delivery/ 
 
1. Vispārīga informācija  
1.1 Šie vispārīgie pārdošanas un piegādes noteikumi attiecas uz visiem Connec3 Latvia B.V. (turpmāk 

tekstā "Connec3 Latvia") piedāvājumiem, kotācijām, piegādēm un līgumiem, kuros Connec3 Latvia 
apņemas piegādāt produktus pircējam/klientam (turpmāk tekstā "Pircējs").  

1.2 Pircēja vai jebkuras trešās personas vispārīgo nosacījumu piemērojamība tiek kategoriski noraidīta.  
1.3 Atkāpes no šiem vispārīgajiem noteikumiem un nosacījumiem būs spēkā tikai tad, ja Connec3 Latvia 

tam skaidri piekritīs rakstiski un apstiprinās noteiktās atkāpes. 
1.4 Ciktāl šie vispārīgie noteikumi un nosacījumi ir sastādīti arī valodā, kas nav angļu valoda, jebkādu 

pretrunu gadījumā angļu valodas teksts vienmēr ir noteicošais.  
1.5 Terminam "rakstiski" ir šāda nozīme: vēstulē vai e-pastā. 
 
2 Piedāvājumi un līguma noslēgšana   
2.1  Visi Connec3 Latvia piedāvājumi pirms pasūtījuma apstiprināšanas ir bez saistībām, pat ja tiem ir 

pieņemšanas termiņš. 
2.2 Līgums stājas spēkā, tiklīdz Connec3 Latvia ir rakstiski apstiprinājis pasūtījumu. Connec3 Latvia 

pasūtījuma apstiprinājums veido visu līgumu. Pēc Connec3 Latvia rakstiska apstiprinājuma, ja Pircējs 
neatbild 5 dienu laikā, tiek uzskatīts, ka Pircējs ir akceptējis rakstisko apstiprinājumu no savas puses. 

2.3  Jebkurš (pilnvarotā) Connec3 Latvia pārstāvja izteiktais piedāvājums vai apņemšanās ir saistošs tikai 
tiktāl, ciktāl pēdējais to rakstiski apstiprina. 

2.4  Visus paraugus vai piemērus, kas iesniegti un/vai parādīti kopā ar piedāvājumu, uzskata par 
orientējošiem, ja vien nav citas rakstiskas vienošanās. 

2.5   Pirms līguma noslēgšanas Pircējam ir rakstiski jāinformē Connec3 Latvia par jebkādām īpašām 
prasībām (piemēram, kvalitātes prasībām un/vai kvalitātes standartiem) attiecībā uz produktiem. Ja vien 
nav noteiktas īpašas prasības attiecībā uz produktiem un Connec3 Latvia tās nav skaidri rakstiski 
akceptējusi, Connec3 Latvia produktu izvēle tiek uzskatīta par pietiekamu. 

2.6  Jebkuras līguma izmaiņas Connec3 Latvia ir rakstiski jāapstiprina.  
2.7 Ja vien nav citas rakstiskas vienošanās, Connec3 Latvia nosaka, vai produkti ir iepakoti un, ja ir, tad 

kāda iepakošanas metode tiek izmantota. 
 
3 Cenas 
3.1    Cenās nav iekļautas iepakošanas izmaksas un maksa par piederumiem. 
3.2   Jebkura Connec3 Latvia norādītā cena ir balstīta uz esošajiem monetārajiem nosacījumiem, darbaspēka 

izmaksas, iepirkuma cenas, nodevas, transporta izmaksas, apdrošināšanas izmaksas, algas, nodokļi un 
citas nodevas, subsīdijas un tamlīdzīgi maksājumi, kas piemērojami attiecīgā nolīguma noslēgšanas 
laikā. Gadījumā, ja viena vai vairākas no šīm pašizmaksas komponentēm palielinās pēc līguma 
noslēgšanas, bet pirms attiecīgo produktu piegādes, Connec3 Latvia ir tiesības nodot Pircējam jebkuru 
saprātīgu cenas paaugstinājumu.  

 
4 Piegāde 
4.1   Ja vien nav citas rakstiskas vienošanās, piegāde notiks "piegādāts vietā", norunātā galamērķa vietā 

(DAP, Incoterms® versija spēkā līguma noslēgšanas brīdī). 
4.2 Piegādes laikus nosaka katram darījumam. Piegādes laiks sākas brīdī, kad tiek noslēgts attiecīgais 

līgums saskaņā ar 2.2. punktu, Connec3 Latvia rīcībā ir visi dokumenti, instrukcijas un rekvizīti, kas 
pircējam jāsniedz, un, ja ir panākta vienošanās, Connec3 Latvia ir saņēmis arī jebkādu priekšapmaksu.  

4.3 Ja vien nav citādas vienošanās, konkrētu piegādes laiku nekādā gadījumā neuzskata par galīgo datumu. 
Netiek uzskatīts, ka Connec3 Latvia nepilda saistības attiecībā uz šādu piegādes laiku, kamēr Pircējs 
nav rakstiski paziņojis Connec3 Latvia. Gadījumā, ja Pircējs nosaka saprātīgu laika periodu, kurā 
Connec3 Latvia ir iespēja efektīvi noslēgt piegādi, un Connec3 Latvia to joprojām nedara, tad tiek 
uzskatīts, ka Connec3 Latvia nav veicis piegādi laikā.  

4.4 Pircējs drīkst atlikt jebkuru norunāto piegādi tikai gadījumā, ja preces vēl nav gatavas piegādei, vai ja puses 
atsevišķi vienojas. Pircējs var atlikt piegādi ne ilgāk kā līdz četrām nedēļām pēc norunātā piegādes datuma.  

4.5 Ja piegādes laiks tiek pārsniegts, Connec3 Latvia savlaicīgi informē Pircēju. Ja piegādes laiks tiek 
pārsniegts, Pircējam nav tiesību atcelt vai izbeigt līgumu, ja vien piegādes laiks netiek pārsniegts ilgāk par 
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12 nedēļām. Pircējam nekad nav tiesību uz kompensāciju novēlotas piegādes gadījumā. 
4.6 Connec3 Latvia, ja vien nav rakstiski norādīts citādi, piegādā visus sūtījumus, kas atbilst pieejamā 

garuma specifikācijai. 
4.7   Ja Pircējs neievēro savu pienākumu veikt maksājumu (vai to nedara savlaicīgi), Connec3 Latvia tiek 

apturēts pienākums veikt norunāto piegādi. 
4.8 Connec3 Latvia ir tiesīgs veikt piegādi pa daļām. Uzskata, ka katra daļēja piegāde ir atsevišķs līgums. 

Connec3 Latvia ir tiesības pieprasīt samaksu par katru daļēju piegādi, pirms turpināt jebkuru citu. 
4.9 Ja pasūtījuma apstiprinājumā nav minēti piegādes noteikumi, saistības ir balstītas uz "ex works", 

norunāta vieta (EXW, Incoterms® versija, kas ir spēkā līguma noslēgšanas brīdī). 
 
5. Pienākums pieņemt sūtījumu 
5.1    Pircējam ir pienākums pārņemt sūtījumu valdījumā.  
5.2 Ja Pircējs nav pārņēmis piegādi savā valdījumā norunātajā piegādes termiņā vai ja Pircējs, ja termiņš 

nav noteikts, nav pārņēmis iegādātās preces savā īpašumā trīs mēnešu laikā no līguma noslēgšanas 
dienas, Connec3 Latvia ir tiesības atcelt pasūtījumus, kas nav saņemti (kā arī jebkurus citus aktuālos 
pasūtījumus vai to daļas,  ja vien Connec3 Latvia nav nepamatoti to darīt) bez iepriekšēja brīdinājuma 
vai lauzt līgumu, neuzņemoties atbildību par jebkādu zaudējumu atlīdzināšanu, neskarot Connec3 Latvia 
tiesības pieprasīt restitūciju no Pircēja.  

5.3 Connec3 Latvia var uzglabāt produktus, kurus Pircējs nav pārņēmis valdījumā, savās telpās vai trešās 
personas telpās uz Pircēja rēķina, un Pircējam uzņemoties risku.   

5.4 Pircējs, pat ja tas nepilda savu piegādes pienākumu, ir pilnībā atbildīgs par norādītās cenas samaksu 
Connec3 Latvia noteiktajā maksājuma termiņā.  

 
6 Maksājums 
6.1 Maksājums jāveic 14 dienu laikā no rēķina izrakstīšanas dienas. Maksājums jāveic kontā, kuru šim 

nolūkam ir norādījusi Connec3 Latvia, bez jebkādām atlaidēm, izlīguma, apturēšanas vai kompensācijas 
prasības, ja vien nav panākta cita rakstiska vienošanās. Connec3 Latvia jebkurā laikā ir tiesības pieprasīt 
pilnīgu vai daļēju samaksu avansā, ja vien nav panākta vienošanās un tas norādīts pasūtījuma 
apstiprinājumā. 

6.2  Pircēja veiktais maksājums vispirms tiks piemērots, lai segtu visus maksājamos procentus un izmaksas, 
un pēc tam tiem rēķiniem, kas uzskatāmi par vēlāku parādu. Tas attiecas arī uz gadījumiem, kad Pircējs 
paziņo, ka maksājums attiecas uz vēlāku rēķinu.  

6.3   Gadījumā, ja maksājums netiek veikts laikā, Pircēja saistības tiek uzskatītas par neizpildītām bez 
jebkāda paziņojuma par saistību neizpildi vai tiesas iejaukšanās. Pircējam tiek iekasēti nokavējuma 
procenti par maksājamo summu 1,5% mēnesī vai nepilnu mēnesi no saistību neizpildes brīža. Visas 
izmaksas, kas saistītas ar maksājamās summas iekasēšanu, gan tiesas, gan ārpustiesas, tiek segtas uz 
Pircēja rēķina. Ārpustiesas izmaksas nekad nebūs mazākas par 15 % no iekasējamās summas, nosakot 
minimālo summu EUR 250,-. Ja Connec3 Latvia var pierādīt, ka tai ir radušās lielākas izmaksas, kas 
bija nepieciešamas visā taisnīgumā, tad arī par tām ir tiesības saņemt kompensāciju.  Connec3 Latvia 
patur tiesības pieprasīt no Pircēja jebkādus zaudējumus, kas Connec3 Latvia radušies maksājumu 
saistību neizpildes dēļ. 

6.4   Turklāt, ievērojot jebkādas citas tiesības, kas Connec3 Latvia var būt saskaņā ar likumu vai līgumu, ja 
nav savlaicīgas samaksas, tai ir tiesības vai nu apturēt turpmāku piegādi, vai izbeigt visu attiecīgo līgumu 
vai tā daļu bez nepieciešamības pēc paziņojuma par saistību neizpildi vai tiesas iejaukšanos. Lai 
izvairītos no šaubām, iepriekšminētais nekavē Connec3 Latvia tiesības prasīt kompensāciju par 
kaitējumu, kas tai nodarīts piegādes apturēšanas vai izbeigšanas dēļ, vai nu līguma daļas, vai visa līguma 
izbeigšanas dēļ.  

6.5  Jebkurā gadījumā visa pirkuma cena ir piedzenama nekavējoties, ja Pircēja uzņēmums bankrotē, tiek 
apturēti maksājumi, nodots aizbildņa aprūpē, pircēja uzņēmuma īpašums tiek apķīlāts, vai gadījumā, ja 
Pircēja bizness tiek likvidēts vai pārstāj eksistēt. 

6.6    Līguma noslēgšanas brīdī vai pēc tā, izpildes laikā un pirms tā izpildes Connec3 Latvia ir tiesības pieprasīt 
no Pircēja garantiju, ka tiks izpildītas gan maksājumu saistības, gan jebkuras citas saistības, kas izriet no šī 
līguma. Pircēja atteikums sniegt nepieciešamo garantiju dod Connec3 Latvia tiesības apturēt savas saistības 
un galu galā bez paziņojuma par saistību neizpildi vai tiesas iejaukšanos tiesības pilnībā vai daļēji izbeigt 
līgumu, neskarot Connec3 Latvia tiesības uz kompensāciju par jebkādiem zaudējumiem, kas radušies 
Pircēja rīcības rezultātā šajā sakarā. 
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7 Īpašumtiesību saglabāšana (uz Vācijas klientiem attiecas cits regulējums, sk. 15. punktu) 
7.1  Piegādātie produkti paliek Connec3 Latvia īpašumā līdz brīdim, kad viss, kas ir jāmaksā par šo produktu 

piegādi, ieskaitot jebkādas izmaksas, zaudējumus un procentus, kā arī jebkura summa, kas maksājama 
par to, ka Pircējs nav izpildījis savas saistības saskaņā ar šo līgumu vai jebkuru citu, tiek pilnībā 
samaksāts. 

7.2 Pircējam ir pienākums glabāt un/vai padarīt identificējamas preces, uz kurām attiecas īpašumtiesību 
saglabāšana Connec3 Latvia labā, un turēt tās atsevišķi vienu no otras un no citiem Pircēja rīcībā 
esošajiem produktiem.  

7.3  Kamēr īpašumtiesības uz precēm nav nodotas Pircējam, Pircējs nav tiesīgs nodot īpašumtiesības uz tām 
trešajai personai, piedāvāt tās kā nodrošinājumu, apgrūtināt vai ieķīlāt, vai nodot trešās personas rīcībā 
jebkādā citā veidā. Neskatoties uz to, Pircējam ir tiesības pārdot šīs preces, veicot normālu 
uzņēmējdarbību.  

7.4 Pircējam ir pienākums rūpēties par produktiem, uz kuriem attiecas īpašumtiesību saglabāšana, un viņš 
ir atbildīgs par kvalitātes saglabāšanu. Pircējam ir jāapdrošina preces un jāuztur tās apdrošinātas pret 
visiem nozarē ierastajiem riskiem. 

7.5 Pircējam vienmēr jāpalīdz Connec3 Latvia izmantot savas īpašuma tiesības. Kamēr tiek piemērota 
īpašumtiesību saglabāšana, Pircējam ir pienākums piešķirt Connec3 Latvia piekļuvi savām ēkām un 
telpām. 

7.6 Kad Connec3 Latvia to pirmo reizi pieprasa, Pircējam ir pienākums ieķīlāt Connec3 Latvia visus 
debitoru parādus, ko tas iegūst attiecībā uz Connec3 Latvia piegādātajiem produktiem, uz kuriem 
attiecas īpašumtiesību saglabāšana, un kuri ir pārdoti Pircēja klientiem. 

 
8 Sūdzības  
8.1   Pircējam ir pienākums piegādes brīdī pārbaudīt, vai precēm nav redzamu un/vai uzreiz novērojamu 

defektu un/vai bojājumu, paturot prātā šajā pantā noteiktos noteikumus. Jebkura šāda defekta un/vai 
bojājuma gadījumā: pircējam uzreiz pēc preču ierašanās par to ir jāiesniedz sūdzība pārvadātājiem, 
veicot skaidru defekta un/vai bojājuma aprakstu CMR dokumentos, un 48 stundu laikā pēc preču 
piegādes rakstveidā nosūtīt Connec3 Latvia detalizētu ziņojumu par sūdzību. Ja Pircējs neziņo par 
defektiem 48 stundu laikā pēc piegādes, tiks uzskatīts, ka Pircējs ir apstiprinājis piegādātos produktus, 
un sūdzības vairs netiks izskatītas.  

8.2 Par defektiem, kurus var novērot tikai vēlākā posmā, jāziņo Connec3 Latvia 14 kalendāro dienu laikā 
pēc piegādes un tūlīt pēc atklāšanas.  

8.3 Tā kā produkti ir dabīgi materiāli, pērkot un lietojot produktu, ir jāņem vērā tā dabiskās, bioloģiskās, 
ķīmiskās un fizikālās īpašības. Iespējamās kvalitātes novirzes, kas izriet no šīm īpašībām, nevar uzskatīt 
par produkta defektu.  

8.4 Nelielas novirzes un novirzes, kas tiek uzskatītas par pieņemamām tirdzniecībā, vai novirzes, no kurām 
nav iespējams pamatoti izvairīties atšķirību dēļ, piemēram, koksnes biezumā un izplešanās un sarukumā 
vai krāsu modelī, ir pieļaujamas un netiks pieņemtas kā pamats sūdzībai, līguma izbeigšanai vai jebkādai 
kompensācijai. 

8.5 Ja 10% vai mazāk no piegādes daudzumā atšķiras no tā, par ko tika panākta vienošanās, Connec3 Latvia 
to nepieņems kā pamatu sūdzībai.                                                                                                                                           

8.6   Sūdzības var pieņemt tikai tad, ja tās ir paziņotas laikus saskaņā ar 8.1. un 8.2. punktu un papildinātas 
ar skaidru fotomateriālu, kas parāda defektus neapstrīdamā veidā, skaidri aprakstot defektu un/vai 
bojājumu.  

8.7 Ja Connec3 Latvia ir atzinis sūdzību, Connec3 Latvia ir pienākums piegādāt trūkstošos produktus, veikt 
pielāgojumus produktiem vai aizstāt piegādātos produktus, piemēram, pēc Connec3 Latvia ieskatiem. 

8.8. Produktus, attiecībā uz kuriem ir iesniegta likumīga prasība, var atgriezt Connec3 Latvia tikai ar 
iepriekšēju rakstisku Connec3 Latvia apstiprinājumu. Connec3 Latvia nepieņem nekādu atgriešanu bez 
iepriekšējas rakstiskas Connec3 Latvia piekrišanas. Connec3 Latvia ir tiesības iekasēt maksu par 
jebkurām administratīvām izmaksām, kravas pārvadājumu izmaksām un citām izmaksām atgriešanai. 
Produktus ar noraidošu zīmi nekad nevar atgriezt. 

8.9 Ja daļa vai visa preču piegāde ir apstrādāta vai neatgriezeniski mainīta Pircēja rīcības rezultātā, sūdzības 
vairs netiks izskatītas.  

8.10  Pircējs nodrošina Connec3 Latvia iespēju izmeklēt sūdzību. Pircējs nodrošina visu nepieciešamo 
sadarbību ar izmeklēšanu. 

8.11  Lai varētu veikt izmeklēšanu, Pircējs glabā preces un jebkuru iepakojumu, kas attiecas uz jebkuru 
sūdzību, lai tās būtu Connec3 Latvia rīcībā (kopumā un saglabājot oriģinālo iepakojumu) un aizsargātu 
preces atbilstošā veidā (piemēram, produktu kvalitāte). Gadījumā, ja Pircējs nepilda šīs saistības, 
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Pircējam joprojām ir pienākums samaksāt par precēm.  
8.12  Sūdzības neatliek Pircēja maksājumu saistības, ja vien Pircējam šajā sakarā nav Connec3 Latvia skaidras 

rakstiskas atļaujas. 
8.13  Sūdzību apspriešana nenozīmē, ka Connec3 Latvia atzīst jebkādu pienākumu novērst trūkumus.  
8.14 Sūdzības par rēķinu ir jāpaziņo Connec3 Latvia 7 darba dienu laikā pēc rēķina izrakstīšanas datuma. 
 
9 Atbildība 
9.1 Connec3 Latvia atbildība aprobežojas ar 8.pantā noteikto saistību izpildi. 
9.2    Izņemot gadījumus, kad iestājas juridiskā atbildība saskaņā ar obligāto tiesību aktu noteikumiem un 

Connec3 Latvia apzināta darbība vai bezdarbība, vai rupja nolaidība, jebkāda Connec3 Latvia atbildība 
par jebkādiem zaudējumiem ir izslēgta. Atbildība par jebkādiem netiešiem vai izrietošiem zaudējumiem, 
tostarp zaudēto peļņu vai zaudējumiem, kas radušies novēlotas piegādes dēļ, ir skaidri izslēgta. 

9.3   Visos gadījumos, kad Connec3 Latvia ir pienākums maksāt kompensāciju par zaudējumiem, Connec3 
Latvia kopējā atbildība pret pircēju saskaņā ar jebkādu teoriju vai pamatojumu vienmēr jābūt ierobežotai 
ar attiecīgo produktu neto rēķina vērtību vai ar to neto rēķina vērtības daļu, ar kuru kompensācijas 
prasība ir tieši vai netieši saistīta. Kopējā kompensācija par zaudējumiem, ko maksā Connec3 Latvia, 
nekādā gadījumā nepārsniedz: € 10.000, - par katru notikumu, ar kuru saistītu notikumu virkne tiks 
uzskatīta par vienu notikumu. Šie ierobežojumi attieksies uz visām prasībām, kas tieši vai netieši 
saistītas ar šo līgumu, tostarp, bet ne tikai, uz deliktu (tostarp nolaidību) un atbildību neatkarīgi no 
vainas. 

9.4  Pircējs atlīdzina Connec3 Latvia jebkuru trešās personas prasību, par kuru Connec3 Latvia nav atbildīga 
saskaņā ar šiem noteikumiem un nosacījumiem. 

9.5 Visas prasības pret Connec3 Latvia, izņemot tās, kuras ir atzinusi Connec3 Latvia, zaudē spēku 12 
mēnešu laikā pēc šīs prasības rašanās. 

 
10 Nepārvarama vara  
10.1  Nepārvaramas varas gadījumā Connec3 Latvia ir tiesības atsaukt savas kotācijas, apturēt piegādes vai 

izbeigt jebkuru attiecīgo līgumu bez tiesas iejaukšanās, un tam nav pienākuma sniegt nekādu 
kompensāciju. 

10.2  Papildus tam, ko likums uzskata par nepārvaramu varu, Connec3 Latvia nepārvarama vara jāsaprot kā 
karš vai tam pielīdzināmas situācijas, mobilizācija, nemieri, aplenkums, sabotāža, boikots, epidēmijas, 
pandēmijas, valdības pasākumi, streiks vai lokauts, okupācija, blokāde, ražošanas samazināšanās vai 
izejvielu trūkums/trūkums, tehniskas problēmas ar ražošanas sistēmām, atlaišana, pircēja kavēšanās ar 
nepieciešamo sagatavošanās darbu pabeigšanu,  Connec3 Latvia personāla slimība, piegādātāju un/vai 
pārvadātāju pienākumu nepildīšana, valdības tiesību akti (ieskaitot ārvalstu valdības), piemēram, 
transporta, importa, eksporta vai ražošanas ierobežojumi, dabas katastrofas, slikti laika apstākļi, zibens 
spēriens, ugunsgrēks, eksplozija, bīstamu vielu vai gāzu noplūde, kā arī visi citi neparedzēti apstākļi, 
kas neļauj Connec3 Latvia vai tā piegādātājiem, vai apakšuzņēmējiem, vai iepriekšējā posma 
pakalpojumu sniedzējiem pienācīgi un savlaicīgi īstenot līgumu un tas nav par Connec3 Latvia kontu 
un risku. 

10.3  Gadījumā, ja Connec3 Latvia paļaujas uz nepārvaramas varas apstākļos, tas nekavējoties rakstveidā 
paziņo par to pircējam, kā arī par to izbeigšanos. 

10.4 Ja Connec3 Latvia jau ir izpildījis daļu no līguma, pircējs maksā pirkuma cenu par visām piegādātajām 
precēm. 

10.5  Ja Connec3 Latvia pārejoša darbnespēja ilgst vairāk nekā 6 mēnešus, tai vairs nav tiesību apturēt izpildi. 
Beidzoties šim termiņam, pircējs var nekavējoties izbeigt līgumu, bet tikai attiecībā uz to saistību daļu, 
kas vēl nav izpildīta.            

 
11. Apturēšana un izbeigšana  
11.1  Gadījumā, ja Pircējs nepilda savas saistības saskaņā ar līgumu, kuru Pircējs ir noslēdzis, vai to nedara 

pareizi vai savlaicīgi, Connec3 Latvia nosūta Pircējam rakstisku paziņojumu, dodot Pircējam 10 dienas, lai 
novērstu neatbilstību. Ja Pircējs nenovērš neatbilstību 10 dienu laikā no Connec3 Latvia rakstiskā 
paziņojuma, Connec3 Latvia ir tiesības apturēt vai izbeigt līgumu bez nepieciešamības paziņot par saistību 
neizpildi vai tiesas iejaukšanos, un tam nav pienākuma nodrošināt jebkāda veida kompensāciju. 

11.2 Gadījumā, ja Pircēja uzņēmums bankrotē, tiek apturēti maksājumi, tiek nodots aizbildņa aprūpē, 
piedzīvo kontroles maiņu, Pircēja uzņēmuma īpašumi tiek apķīlāti vai gadījumā, ja Pircēja uzņēmums 
tiek likvidēts vai pārstāj eksistēt, Connec3 Latvia ir tiesības apturēt vai izbeigt līgumu bez nepieciešamības 
paziņot par saistību neizpildi vai tiesas iejaukšanos, un tai nav pienākuma nodrošināt jebkāda veida 
kompensāciju.  
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11.2 Jebkura prasība no Connec3 Latvia puses, kas attiecas uz līguma daļu, kas jau ir izpildīta, vai kaitējums, 
kas nodarīts tā apturēšanas vai izbeigšanas rezultātā, kas ietver negūto peļņu, stājas spēkā nekavējoties. 

11.3 Connec3 Latvia ir tiesības izbeigt līgumu, par to rakstiski paziņojot 30 dienas iepriekš. 
 
 
12 Atcelšana 
12.1  Pircējs nevar atcelt nevienu preču pasūtījumu, kuru ir atzinis Connec3 Latvia, izņemot gadījumus, kad 

ir noslēgta Connec3 Latvia rakstiska piekrišana. Šādas atcelšanas gadījumā Pircējs maksā Connec3 
Latvia summu, kas aprēķināta kā: 

12.1.1 Pirms Materiālu pasūtīšanas: 5% no Līguma vērtības; 
12.1.2 Pirms Connec3 Latvia saņem materiālus glabātavā: 25% no Līguma vērtības; 
12.1.3 Pēc tam, kad produkti ir gatavi nosūtīšanai: 100% no Līguma vērtības. 
12.2 Summas, kas minētas 12.1. punktā, ir jāmaksā Pircējam, nosakot tos kā zaudējumus, un tas tiek pieņemts 

kā patiess iepriekšējs aprēķins par zaudējumiem, kas varētu rasties Pārdevējam šādā gadījumā. 
 
13 Intelektuālā īpašuma tiesības 
13.1 Connec3 Latvia patur visas intelektuālā īpašuma tiesības, kas saistītas ar piegādātajiem produktiem, 

pat ja produkti ir izgatavoti tieši Pircējam, ja vien nav panākta cita rakstiska vienošanās.  
 
14 Piemērojamie tiesību akti un jurisdikcija 
14.1  Šie vispārīgie noteikumi un nosacījumi, kā arī visi līgumi, ko noslēdzis Connec3 Latvia, tiek regulēti 

un interpretēti tikai un vienīgi saskaņā ar Nīderlandes tiesību aktiem. Apvienoto Nāciju Organizācijas 
Konvenciju par starptautiskajiem preču pirkuma-pārdevuma līgumiem (1980) [CISG] nepiemēro. 

14.2 Jebkura strīda gadījumā kompetentā tiesa Roermondā, Nīderlandē, būs tiesīga izskatīt strīdu, ja vien 
Connec3 Latvia neizvēlēsies iesniegt strīdu kompetentajai tiesai vietā, kur atrodas pircēja juridiskā 
adrese. 

14.3  Strīdi starp Connec3 Latvia un pircējiem, kuri ir reģistrēti ārpus        
         Eiropas Savienība tiks atrisināta ar Starptautiskās šķīrējtiesas līdzekļi  
         Tirdzniecības kamera saskaņā ar Samierināšanas un arbitrāžas noteikumiem  
         Starptautiskā Tirdzniecības palāta, viens šķīrējtiesnesis. Šķīrējtiesas procesa vieta būs Roermond, 

Nīderlande. Šķīrējtiesas process notiek angļu valodā.   
 
 
Atkāpjoties no 7. noteikuma, uz Vācijas klientiem attiecas šādi nosacījumi: 
   
15 Eigentumsvorbehalt 
 Das Eigentum an den gelieferten Waren bleibt zur Sicherung aller Ansprüche vorbehalten, die uns aus 

der gegenwärtigen und künftigen Geschäftsverbindung bis zum Ausgleich aller Salden gegen den 
Abnehmer zustehen. 

 
 Unser Eigentum erstreckt sich auf die durch Verarbeitung der Vorbehaltsware entstehende neue Sache. 

Der Abnehmer stellt die neue Sache unter Ausschluss des eigenen Eigentumserwerbs für uns her und 
verwahrt sie für uns. Hieraus erwachsen ihm keine Ansprüche gegen uns. 

 Bei einer Verarbeitung unserer Vorbehaltsware mit Waren anderer Lieferanten, deren Eigentumsrechte 
sich ebenfalls an der neuen Sache fortsetzen, erwerben wir zusammen mit diesen anderen Lieferanten 
– unter Ausschluss eines Miteigentumserwerbs des Abnehmers  - Miteigentum an der neuen Sache zu 
deren vollem Wert (einschließlich Wertschöpfung) wie folgt: 

 
a) Unser Miteigentumsanteil entspricht dem Verhältnis des Rechnungswertes unserer 

Vorbehaltsware zu dem Gesamtrechnungswert aller mitverarbeiteten Vorbehaltswaren. 
b) Verbleibt ein von Eigentumsvorbehalten zunächst nicht erfasster Restanteil, weil andere 

Lieferanten den Eigentumsvorbehalt nicht auf die Wertschöpfung durch den Abnehmer 
erstreckt haben, so erhöht sich unser Miteigentumsanteil um diesen Restantanteil. Haben 
jedoch andere Lieferanten ihren Eigentumsvorbehalt ebenfalls auf diesen Restantanteil 
ausgedehnt, so steht uns an ihm nur ein Anteil zu, der sich aus dem Verhältnis des 
Rechnungswertes unserer Vorbehaltsware zu den Rechnungswerten der mitverarbeiteten 
Waren dieser andere Lieferanten bestimmt. 

 
 Der Abnehmer tritt bereits jetzt seine Forderungen aus der Veräußerung von Vorbehaltsware aus 
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unseren gegenwärtigen und künftigen Warenlieferungen mit sämtlichen Nebenrechten im Umfang 
unseres Eigentumsanteils zur Sicherung an uns ab. Bei Verarbeitung im Rahmen eines Werksvertrages 
wird die Werklohnforderung in Höhe des anteiligen Betrages unserer Rechnung für die mitverarbeitete 
Vorbehaltsware schon jetzt an uns abgetreten. 

 
 Solange der Abnehmer seinen Verpflichtungen aus der Geschäftsverbindung mit uns ordnungsgemäß 

nachkommt, darf er über die in unserem Eigentum stehende Ware im ordentlichen Geschäftsgang 
verfügen und die an uns abgetretenen Forderungen selbst einziehen. Bei Zahlungsverzug oder 
begründeten Zweifeln an der Zahlungsfähigkeit oder Kreditwürdigkeit des Abnehmers sind wir 
berechtigt, die abgetretenen Forderungen einzuziehen und die Vorbehaltsware zurückzunehmen: 
jedoch liegt ein Rücktritt vom Vertrag nur dann vor, wenn wir dies ausdrücklich schriftlich erklären. 

 
 Übersteigt der Wert der uns eingeräumten Sicherheiten unserer Forderungen um mehr als 10%, so 

werden wir auf Verlangen des Abnehmers insoweit Sicherheiten nach unserer Wahl freigeben. 
 
 Scheck-/Wechselzahlungen gelten erst nach Einlösung der Wechsel durch den Abnehmer als 

Erfüllung. 
 
 Die Parteien vereinbaren hiermit hinsichtlich der Vereinbarung von Eigentumsvorbehaltsrechten die 

ausschließliche Geltung deutschen Rechtes. 
 
 Jedweder sonstige dieser Vereinbarung entgegenstehende oder die Vereinbarung von 

Eigentumsvorbehaltsrechten betreffende vertragliche Regelung, insbesondere innerhalb von 
Allgemeinen Geschäftsbedingungen wird durch diese Vereinbarung gegenstandslos. 

 
16 Konfidencialitāte 
16.1 Katra Puse sargā un nekonfidenciāli aizsargā un glabā konfidencialitāti visai informācijai, neatkarīgi no 

tā, kādu formu sniegusi otra Puse vai kurai saņēmēja Puse iegūst piekļuvi, pamatojoties uz tās izpildi 
saskaņā ar šo nolīgumu, un kuru izpaudēja Puse ir atzinusi par konfidenciālu vai kura pēc savas būtības 
garantē konfidencialitāti, un tas, izmantojot tādu pašu rūpību un aizsardzības pasākumus, kādus tā 
izmanto, lai aizsargātu savu īpašuma/konfidenciālo tikpat svarīga informācija, bet jebkurā gadījumā ne 
mazāk kā saprātīga rūpības pakāpe. Katra Puse turpmāk aizsargā un saglabā konfidencialitāti attiecībā 
uz šā nolīguma noteikumiem un nosacījumiem kā konfidenciālu informāciju un tādā pašā veidā, kā 
norādīts iepriekš. 

16.2 Saņēmēja Puse izmanto šādu informāciju tikai tā, cik tā var būt vajadzīga, lai izpildītu savas saistības 
saskaņā ar šo nolīgumu, un neizpauž to nevienam, izņemot savus darbiniekus, konsultantus vai 
padomdevējus, kuriem ir vajadzība zināt informāciju un kuri ir parakstījuši vai kuriem ir saistoši 
konfidencialitātes līgumi/saistības, kas ir vismaz tikpat stingras kā šeit ietvertās. 

16.3 Ja saņēmēja Puse pārkāpj nolīgumu vai tas tiek izbeigts, konfidenciālo informāciju kopā ar visām tā 
kopijām atdod atpakaļ vai neatgriezeniski iznīcina saskaņā ar izpaudējas Puses norādījumiem.  Saņēmēja 
Puse desmit (10) dienu laikā pēc pieprasījuma iesniedz izpaudējai Pusei vienas no tās vecākajām 
korporatīvajām amatpersonām sertifikātu, kas apliecina šo atdošanu vai iznīcināšanu. 

16.4 Katra Puse atzīst, ka jebkura šīs 16. sadaļas (Konfidencialitāte) prasību neievērošana radīs 
neatgriezenisku kaitējumu otrai Pusei, un piekrīt rīkojuma izdošanai vai citam īpašam izpildījumam, lai 
aizsargātu informāciju, un atsakās no jebkādām prasībām jurisdikcijās, kur tas ir piemērojams, Pusei, 
kas lūdz atbrīvojumu, iesniegt jebkādu galvojumu tā atbalstam. 

 
17. Dažādi  
17.1 Eksports. Puses vienojas ievērot visus piemērojamos eksporta un reeksporta kontroles tiesību aktus. 

Katra Puse piekrīt bez maksas saprātīgi palīdzēt viena otrai, iegūstot visas vajadzīgās atļaujas, 
sertifikātus, licences vai atļaujas, ja tādas ir, preču eksportam, reeksportam un nodošanai. 

17.2 Virsraksti. Līguma punktu nosaukumi ir paredzēti Līguma pārskata ērtībai, un Līgums nevar tikt 
interpretēts, izmantojot šo klauzulu nosaukumus. 

17.3 Pušu attiecības. Nevienā brīdī pagātnē, tagadnē vai nākotnē attiecības starp Connec3 Latvia un Pircēju 
netiks uzskatītas vai plānotas kā pārstāvniecība, personālsabiedrība, kopuzņēmums vai sadarbība, lai 
kopīgi sadalītu peļņu vai īpašumtiesības. Nevienai no pusēm nav tiesību, pilnvaru vai pilnvaru jebkurā 
laikā rīkoties otras puses vārdā vai pārstāvēt to, bet katra puse ir atsevišķi un pilnībā atbildīga par saviem 
parādiem visos aspektos. 

  


